Tomas Čelkis (Vilniaus universitetas)

Lietuvos Didžiosios Kunigaikštystės laikų Vilnius svetimšaliu akimis

Viduramžiais žemynų ir regionų žemėlapiai buvo pirmosios „vizitinės kortelės“, kurios supažindindavo žmones su Europos valstybių išsidėstymu ir miestų pasklidimu. Anot kartografijos istorijos tryrėjo Vaclovo Chomskio, pirmą kartą LDK teritorijos kontūrai, su pažymėta sostine Vilniumi, pavaizduoti XV a. antros pusės Mikalojaus Kuziečio žemėlapyje. Didesnis kiekis europiečių – politikų Vilniaus vardą turėjo sužinoti iš 1323 m. LDK monarcho Gedimino laiškų, kuriais jis kvietė svečius iš svetur atvykti į LDK. Ilgainiui beveik visuose XVI–XVIII a. Europos žemėlapiuose rasime pažymėtą ir net pavaizduotą LDK sostinę Vilnių. Daliai vakarų Europos gyventojų, turėjusių geografinių žinių, tai buvo žinomas miestas. Informacija apie Vilniaus miestą, pirmiausiai, sklido keliavusių žmonių pasakojimais. Dalies jų, ilgainiui, pakliūdavo į įvairius tekstus. O su tuo gimdavo ir visokių pramanų bei stereotipų, apie mažai pažinių šalių gyventojus. Vilniaus žinomumą, už LDK sienų, smarkiai plėtė čia apsilankiusių žmonių užrašyti trumpesni ar ilgesni pasakojimai apie Vilnių ir vilniečius, kurie vėliau būdavo perrašyti kituose tekstuose.
Svetimšaliai į Vilnių vykdavo nuolat. Vieni į jį traukdavo tikslingai, kiti pravažiuodavo tranzitu, treti kuriam laikui apsigyvendavo mieste. Daug jų atvykdavo į Vilniaus universitetą. Regis, ankstyviausias Vilniaus aprašymas priklauso XV a. pradžioje mieste aplankiusiam burgundų riteriui Ghillebertui de Lannoy. Ilgainiui užrašytų daugiau pasakojimų apie Vilnių, juos dažnai fiksavo užsienio šalių diplomatai. Šaltiniai rodo, kad XVI–XVII a. bene daugiausiai diplomatinių pasiuntinių čia atvykdavo iš Italijos nuo Šv. Sosto. Vis dėl to iš jų gausos, palyginus, nedaugelis aprašė LDK sostinę. Kai kurie jų apie miestą užsimindavo tik vienu kitu žodžiu. Viliuje lankydavosi ir kitų šalių diplomatai, bet jie taip pat paliko nedaug miesto aprašymų. Galima pastebėti, jog čia atvykstančių diplomatų pastebima sumažėjo XVII a. Veikiausiai dėl to, jog čia jau retai reziduodavo Abiejų Tautų Respublikos (toliau–ATR) monarchas. Daug diplomatų pravažiuodavo miestą tranzitu.
Kita užsienio keliautojų kategorija, kurie lankėsi Vilniuje ir paliko miesto aprašymus, tai bastūnai ir keliaujantys įvairių profesijų žmonės. Renesanso laiku Europoje gimė „didžiosios kelinės“ samprata, kuri reiškė, jog asmens išsilavinimas yra ne vien knyginis, bet ir praktiniai potyriai – keliauti ir aplankyti kitus kraštus. Nereikia manyti, kad semtis gyvenimiškos patirties vykta tik į vakarų Europą – į vakarų civilizacijos židinį, būta atvirkštinių sumanymų – keliauti į mažai pažinius Europos pakraščius ir kitus žemynus. Tam įtaką darė ir geografinių atradimų idėja. LDK istorijoje nedaug informacijos apie keliavusius amatininkus, kurie judėdavo iš miesto į miestą, teikdami savo paslaugas. Žinoma, kad 1620 m. gruodį iš Rygos į Vilnių atvyko alavinių indų liejikas Augustinas Güntzeris, kuris savo kelionės dienoraštyje šį tą parašė apie Vilnių. Dar viena priežastis, dėl kurios svetimšaliai atvykdavo į LDK buvo, tiesiogine žodžio prasme darbo paieškos. XVII a. susiklostė tendencija, kad iš vakarų Europos į ATR atvykdavo kai kurių profesijų vyresnio amžiaus asmenys, pavyzdžiui kariškiai, kuriuos Tėvynėje į antrą planą pastumdavo energingesni jaunuoliai. Pragyvenimo šaltinio jie iškodavo Rytų Europoje, kur buvo vertinama jų patirtis. Vėliau, ne vienas jų parašė atsiminimus, kuriuose aprašė ir Vilniaus miestą, paminėjo žinotus miesto istorijos epizodus. Duomenys rodo, kad bendrai įvairūs atvykėliai paliko per dvidešimt pasakojimų apie Vilnių. Vertinant kiekybiškai, tai mažas skaičius. Glumina ir tai, jog dar mažiau, lyginant su ankstesniais amžiais, svetimšalių pasakojimų apie Vilnių parašė svečiai XVIII a. Sunku pasakyti – kodėl susiklostė tokia tendencija?
Miesto svečiai savo pasakojimuose remdavosi asmeninėmis patirtimis ir vietos gyventojų liudijimais. Tačiau yra ir kita istorijų apie Vilnių grupė, kurios buvo sukurtos vakarų Europos intelektualų, nesilaikiusių LDK sostinėje. Šie autoriai, rašydami tekstus, remdavosi kitų asmenų fiksuota medžiaga ir sklandžiusiomis nuogirdomis apie Vilnių. Dėl to tekstuose atsirasdavo ir tikrovės neatitikusių dalykų. Nepaisant to, ši autorių pateikta informacija atspindėjo vakarų Europos gyventojų žinias apie Vilnių ir bendrai apie LDK. Toks pavyzdys yra XV a. antros pusės lenkų istorijos Jono Dlugošo kūrinys – „Lenkijos istorija“, kurioje randamas pasakojimas apie Vilnių. Vėliau šiuos duomenis perėmė kiti rašytojai. Kito užsienio intelektualo, geografo Sebastiano Münsterio 1544 m. publikuotame kūrinyje – „Cosmographia“ (4 knygoje) skirti keli puslapiai LDK sostinei Vilniui. Beje, knygoje pateikta stilizuota Vilniaus miesto panoramos graviūra, su kai kurais atpažįstamais Vilniaus panoramos fragmentais (žr. iliustracija 1). Deja, nežinoma kuo autorius rėmėsi kurdamas Vilniaus pristatymas. Istoriografijoje bene geriausiai žinomas vokiečių geografo Georgo Brauno, su bendradarbiais, parengtas ir 1581 m. publikuotas „Pasaulio atlasas“, kuriame randams panoraminis Vilniaus žemėlapis ir išsamus miesto bei gyventojų aprašymas. Ilgainiui šis kūrinys tapo pagrindu kitiems Europos kartografams ir geografams, kurie jo pavyzdžiu kūrė Vilniaus miesto panoraminio žemėlapio perdirbinius su aprašymais.
	
1 iliustracija. Vilniaus panoramini žemėlapis, 1544 m. S. Münsterio „Cosmographia“.

Pasinaudota dešimtmečiu vėlesniu leidimu: La cosmographie universelle, contenant la situation de toutes les parties du monde, avec leurs proprietez & appartenances. Par Sebast Muntere, 1555, p. 1125.


Daugelis pasakojimų buvo publikuoti, nes tokia informacija itin domėjosi smalsuoliai, kadangi tolimi Rytų Europos kraštai laikyti savitu užkampiu. Pasakojimuose apie Vilnių galima išskirti kelis akcentus. Tai miesto geografinė padėtis ir apylinkės, miesto architektūra, mažiausiai rašyta apie vilniečius. Kai ką pasakodavo ir apie asmeninius potyrius mieste.
Skaitytojams būdavo pateikiami duomenys apie Vilniaus miesto pasiekiamumo logistiką. Antai geografo S. Münsterio 1544 m. kūrinyje „Cosmographia“ nusakyta Vilniaus geografinę lokaciją: nuo Prūsijos (Baltijos) jūros Vilnius nutolęs 60 vokiškų ligų (1 liga atitiko nuo 2 iki 7 km), nuo Rygos 40 ligų, nuo Smolensko – 100. Kai kada būdavo paminima, jog miestas buvo strategiškai patogioje vietoje. Absoliuti dauguma svetimšalių nurodydavo, jog miestas yra prie dviejų upių – Neries ir Vilnelės. Šis akcentas taip pat galėjo suponuoti gerą miesto pasiekiamumą, nes žiemą užšalus vandenims, upių vagos tapdavo patogiais ir neklaidžiais vieškeliais. Kita vertus taip būdavo ir nusakomas išskirtinė lokacija: prie upių ir tarp kalvų. 1520 m. į Vilnių atvykę popiežiaus nuncijus Zacharijus Ferreri, kelionės aprašyme pateikė vizito Vilniuje detales ir viename epizodų nurodė: Vilniaus miestas, esantis toliau į šiaurę nuo Sarmatijos, nuo Torūnės Prūsijoje, kur tada važiavome, yra penkių šimtų mylių atstumu. Šalto ir siaubingas niūraus dangaus šalis, kurioje vasara retai sutinkama, iš visų pusių plyti lygumos ir miškai, vandenys ir pelkės.
Ne vienas atvykėlis rašė, kad priartėjus prie miesto atsiverdavo gausios gyvenvietės ir gražus kraštovaizdis. Brandenburgo hercogo pasiuntinys – Hansas Petrachas, 1560 m. vykęs į Vilnių, būdamas netoli jo, prieš Keturiasdešimt totorių kaimą, pasisamdė vedlį, kuris jį lydėjo iki pat miesto, nes, matyt, baiminosi pasiklysti apylinkės kelių pynėje. O gal baiminosi torių, nes paprastai svetimšaliai įsidėmėdavo šiuos žmones. Vilniaus apylinkių grožiui nusakyti žodžių nepagailėjo ir kritiškasis Vilniaus universiteto profesorius Johano Georgo Adamo Forsterio 1784 m. laiške parašė: nors čia visi miškai pušynai, bet Vilniaus apylinkės akiai gražiausios, kokias tik mačiau Lenkijoje ir Lietuvoje. Jam ypač patiko Verkiai.
Beveik visi miestą aplankę arba apie jį tik rašė svetimšaliai paminėdavo ryškiausius miesto pastatus ir architektūrą: pilį, bažnyčias, cerkves, gynybinę miesto sieną, kuri tam laikui buvo ne tik gynybinis, bet ir miesto statuso simbolis, o kartu liudijo ekonominę galią pasistatyti tokį įrenginį. Burgundų riteris Ghillebert de Lannoy čia apsilankęs 1413–1414 m. kelionės aprašyme dėstė, jog Vilniuje yra pilis pastatyta ant aukšto smiltingo kalno, sutvirtinta akmeninis, žeme ir mūru, jos viduje viskas buvę iš medžio ir ji apjuosta siena, kurios apsuptyje buvo namų, šalia jos tekėjusi Vilnios upė. Tolia nuo pilies tęsėsi medinis miestas, su mūrinėmis bažnyčiomis. Ir tai viskas kas jam atrodė verta paminėti apie miestą. Matyti, jog riteriui didesnį įspūdį paliko kaimyniniai Trakai. Panašus miesto užstatymo vaizdinys randamas XVI a. šaltiniuose. Šv. Romos imperatoriaus pasiuntinys Siegmundas von Herbersteinas čia lankydamasis 1516–1517 m. Vilnių apibudino taip: miestas plačiai išsidėstęs, įsikūręs tarp kalvų, Neries ir Vilnios santakos. Turi mūro sieną. Mieste daug bažnyčių ir cerkvių (jų daugiau nei katalikiškų bažnyčių) ir mūrinių namų, keletas vienuolynų, yra vyskupystės centras. Kitas vokiečių keliautojas Samuelis Kieсhelis 1586 m. teigė, jog: tai pagrindinis Lietuvos miestas, pakankamai didelis, plačiai išsidėstęs, netinkamai užstatytas ir silpnai įtvirtintas. Jame absoliuti dauguma pastatų mediniai, tik keliose gražiausiose gatvėse, kur gyventa vokiečių, būta mūrinių namų. Matytą pilį S. Kiechelis vadino didele ir erdve, bet, deja, senos statybos. Prie pilies buvo naujas pastatas, kuris iš vidaus jam atrodęs gražiai, bet bendras vaizdas buvo ne koks. Šalia jo buvo didelė ir graži bažnyčia (tikriausiai katedra). Po šešių metų – 1592 m. danų kilmės riteris Augustinas von Mörsbergas und Beffordas, apie Vilnių parašė iš esmės tą patį, pabrėždamas, kad jame vyrauja medinė architektūra. Šie liudijimai faktiškai pakartoti G. Brauno 1581 m. Vilniaus aprašyme, jog miestas medinis ir chaotiškai užstatytas, išskyrus Vokiečių ir Pilies gatves, kurios užstatytos puošniais mūriniais svetimšalių vokiečių namais. Vėliau šią informaciją nusirašė Gerardas Merkatorius ir pateikė savo 1595 m. LDK žemėlapio priede. Tai rodo, jog užsieniečiai piešė kuklų miesto vaizdą, o kai kurie negailėjo ir kritikos. Regis, mieste pokyčiai vyko lėtai, nes 1784 m. kritiškasis profesorius J. G. A. Forsteris rašė, jog puikios ir puošnios Vilniaus bažnyčios regimos jau važiuojant iš tolo. Tačiau pačiame mieste buvo daug apleistų ir apgriautų namu, likusių dar nuo Maskvos karių invazijos. Nepaisant to, jis pridūrė: mano vertinimu miestas atrodo geriau už Krokuvą ir daug geriau už Gardiną. Kiek tame tiesos, pasakyti sunku, bet kiti duomenys rodo, jog po tikrovei Vilnius nebuvo aplenkęs Krokuvos.
Vilniečių gyvenimo kasdienybe svetimšaliams atrodė kukli ir net aplaidi. Bene plačiausiai ji aprašyta G. Bauno atlase. Dėstoma, kad dauguma miestiečių gyveno mediniuose namuose, suręstuose iš pušinių rastų, kuriuose nebuvo atskirų miegamųjų ir virtuvių, miegota ant suolų pasiklojus kailius. Kartais po vienu stogu, vienoje pastato pusėje būdavo tvartas, o kitoje gyventa – ir tame daug tiesos. Be to, namai dažnai neturėdavo kaminų, todėl dūminėse pirkiose žmonės greitai apakdavo. G. Brauno žodžiais: niekur kitur nemačiau tiek daug aklųjų kaip čia. Prasčiokai mėgę valgyti svogūnus ir česnakus, dažnai gerdavo midų ir alų, o įkaušę mušdavosi. Pabrėžta, jog žemo luomo žmonės yra nelaisvi baudžiauninkai, priklausę nuo savo pono. Apraše pažymėta, jog kilmingųjų gyvenimas buvęs geresnis. Jie dėvėję puošnius drabužius, siuvinėtus auksu. Tačiau visumoje neprilygę vakarų Europos kilmingiesiems. Pažymėtas papročių laikymasis ir pamaldumas, kuris buvo sumišę su senoviniais papročiai. Pavyzdžiui, vilniečiai laidodami žmogaus kūną į jo karstą įdėdavę daiktų ir net laiškelių, kad jie būtų perduoti anksčiau mirusiems. Pateiktas ir senai europiečių tarpe įsitvirtinęs išgalvotas stereotipas apie rytų europiečius, jog jų šalyse buvo įprastas sanguliavimą. Tas pačias žinias apie miestą ir gyventojas 1595 m. pakarktojo Gerardas Merkatorius, dar pridėdamas, jog miestiečiai, išskyrus pareigūnus, yra smuklininkai ir pardavinėja alų, midų bei šildytą vyną. Taip pat aprašytas senovinis vaišingumo paprotys, jog jei žmogus užeidavo į svetimus namus, šeimininkas jį išsyk sodindavo prie židinio, duodavo veltui išgerti po gurkšnį svaigiųjų gėrimų ir tik po to lesdavo išeiti. Tačiau, jei žmogus išgerdavo daugiau ir valgydavo pusryčius arba pietus su šeimininku, tuomet jau imtas nedidelis mokestis. Išties apie LDK gyventojų vaišingumą duomenys neišgalvoti, nes apie tai nuolat rašyta kitų keliautojų pasakojimuose. Pavyzdžiui, XVII a. čia apsilankęs prancūzas Gaspardas de Tende teigė, jog su bendražygiais aplankė svečiuose LDK kanclerį Kristupą Zigmantą Pacą, kuris jiems net davė žirgų ir pinigų tolimesnei kelionei. Tuo tarpu kurioziškai atrodo anglų 1778 m. keliautojo Williamo Coxe ir jo bendražygių apsilankymas Gardine pas grafą Antanas Tyzenhauzas, kuris juose dosniai vaišinti eilę dienų ir vis spaudė juos pasilikti. Galiausiai neapsikentę perdėto vaišingumo, svečiai nutaikė progą ir slapta pabėgo.
Vienas svarbiausių ir įdomiausių svetimšalių pasakojimų apie Vilnių siužetų – asmeninės patirtys. Šiame multietniškame mieste svečiai jautėsi saugiai ir apie kilusias įtampas beveik neužsiminė. Šalia to, jog aprašydavo miesto būklę – kas patiko ar nepatiko, kartu pasakodavo kur patys gyveno, ką valgė, pirko, domėjosi prekėmis, kurių buvo galima nupirkti tik Vilniuje. Kitaip tariant, elgėsi labai panašiai kaip šių laikų žmonės. Minėtas Brandenburgo hercogo pasiuntinys H. Petrachas su palyda, 1560 m. atvykęs į Vilnių, apsigyveno užeigoje pas Christupą Zalcbratą. Būdamas Vilniuje, su naujais draugais, dažnai lankydavosi smuklėse ir itin pamėgo juodą lietuvišką alų, vėliau jo daug nusipirko į kelionę, o taip pat turguje įsigijo rūkytos jautienos ir indą laikyti mėsai. 
Išsamiai potyrius Vilniuje 1586 m. aprašė bastūnas S. Kiechelis, kuris akivaizdžia buvo linkęs į vartotojiškumą, nes tiek, kiek parašė apie prekes ir jų kainas, retas kitas XVI a. keliautojas pasakojo. Jis rašė: kalbant apie maistą ir gėrimus, tai čia galima pigiai ir gerai apsipirkti. Pažymėjo, jog liepą Vilniuje galima įsigyti laukinių paukščių kurapkų ir tetervinų. Kiekvienas kainavo po vieną lenkišką grašį arba du vokiškus kreicerius. Kurtinys arba fazanas kainavo 9-10 kreicerių, kiškis kainavo 5 kreicerius. Keliautojas teigė, jog šeimininkas Antonis, pas kurį jis gyveno, jam pasakojo, kad žiemą čia sumedžiojama ir parduodama daug kurapkų ir tetervinų, kurie tekainuodavę 1 kreicerį. Žiemą kiškis kainuodavo 3,5 arba 4 kreicerius. Beje, svečio teigimu, kiškiai čia tokie pat kaip Švedijoje, nes žiemą pasidaro balti. Vilniuje naminė vištelę kainavo 1,5 arba 2 kreicerius, metinė vištą 4-5 kreicerius. Dėl jautienos, veršienos, avienos ar kitos panašios mėsos, svečias teigė, – jos gausu. Taip pat lengva nusipirkti grudų. Tuo tarpu žuvie – mažai, dėl to, jog čia teka nedidelė upė. O kas dėl gėrimų, tai anot S. Kiechelio čia vanduo prastas, blogas ir neskanus alus, bet pakankamai geras midus, kuris eksportuotas ir į kitus kraštus. Be to, Vilniuje buvo galima nusipirkti Reino ir vengriško vyno, bet kadangi atvežtinė prekė, tai kainavo brangiai. Anuomet šie vynas laikyti gerais ir ištaigingais gėrimais.
Svečias domėjosi Vilniaus amatininkų gaminiais. Nors, jo nuomone, bendrai, prekyba Vilniuje gana pasta. Tačiau nurodė, kad čia prekiauta itin kokybišku linų pluoštu. Taip pat jis aprašė odininkystę, jog čia iš avies ir briedžių kailių pagaminama daug zomšos, kuris eksportuotas į užsienį. Jį, pagrinde, ruošė vokiečių meistrai, kurie laikėsi privilegijų įpareigojimo, draudusio mokyti lenkus ir lietuvius šio amato ir gamybos technikos. Dėl to pameistriais ir mokiniais buvę tik vokiečiai. Apie prekybą odomis Vilniuje rašyta ir 1571 m. G. Brauno atlase, jog čia pirkliai prekiavo vilkų, lapių, kiaunių, sabalų, šermuonėlių ir kitais puikiais kailiais. Kitaip tariant, išvardintos prekes dėl kurių atvykdavo daug užsienio pirklių. 1592 m. riteris Augustinas von Mörsbergas und Beffordas taip pat pabrėžė prekybinį Vilniaus statusą, jog gausiai prekiaujama pelenais, odomis, derva, pikiu, vašku ir kitomis žaliavomis. Apie prekybą Vilniuje dvasininkas Aleksandras Cillis 1627 m. liudijo, jog: į miestą žeme, ir jūra sukeliaudavo visų rūšių pirkliai bei prekės iš visų artimų ar tolimų kraštų. Pastebimai daugelis atvykėlių LDK sostinę laikė vieną svarbesnių prekybos vietų.
Kiek kitaip 1698 m. Vilnių aprašė imperatoriaus diplomatas Johannas Georgas Korbas. Mieste jis apsistojo pas jėzuitus. Čia jis aplankė Vilniaus katedrą, švento Kazimiero koplyčią. Išvardino vienuolijas, kurios turi vienuolynus Vilniuje. Taip pat jį labai domino Vilniau universitetas, jo žodžiais tariant: pagrindinės jo puošmenomis laikomos biblioteka ir vaistinė. Kodėl vaistinė? Todėl, kad, kaip jis rašo, lenkai turi įprotį gerti degtinę, o taip pat čia yra paplitęs gydomųjų vandenų vartojimas. Todėl vaistinės vadovas jėzuitas pasiūlė jam įvairių rūšių vandenų ir labai malonaus skonio degtinės. Šiuo atveju autorius nepraleido  progos paskanauti ir pasigardžiuoti naujais skoniais.

Tiek, kiek turime XVIII a. Vilnius aprašymu, matyti, jog svetimšaliams miestas buvo panašus į tą, kokį regėjo ankstesnių amžių svečiai. 1750 m. Vilniuje lankėsi jaunas Karaliaučiaus miestelėnas Liudvigas Reinholdas von Werneris. Čia būdamas vaikščiojo po Antakalnį, Šnipiškes, aplankė Vyriausiojo tribunolo posėdžius, Vilniaus katedrą, kuri jam pasirodė graži. Žavėjosi Šv. Kazimiero koplyčia. Matė Jogailaičių pilį, kuri jo teigimu buvo sugriuvusi. Minėjo bajorų kalėjimo bokštą, kuriame nuteistieji turėjo teisę priimti svečius, nepasitraukdami iš įkalinimo vietos. Rašė, kad mieste buvo knygynų, prekiavusių religine ir teisine literatūra, kur nebrangiai įsigijo kelias knygas. Mieste matė pastatą pavadinimu „Loteriją“, kur išbandė laimę – lošė, bet nieko nelaimėjo ir čia paliko du timfus (pinigus). Lankėsi vyninėje, kur paragavo puikaus vengriško vyno, kurio menzūra (ąsotėlis) kainavo keturis dukatus. Kitą dieną susipažino su ponu Bibersztejnu Pilchovskiu, kuris jį pavedžiojo po miestą. Vakarieniavo pas brolius Bitnerius, o vakarienės metu visi deklamavo eiles. Tačiau puikią dieną jam sugadino visai kas kita: grįžęs namo negalėjau užmigti dėl blusų. Šio svečio pasakojimas bene puikus, lygina su tuo ką be skrupulų, bet su geru sąmoju XVIII a. 9 dešimtmetyje apie miestą ir jo gyventojus savo laiškuose rašė čia gyvenęs, jau ne kartą minėtas, profesorius J. G. A. Forsteris. Viename laiškų (1784 m.) jis antrino savo bičiuliui, kad šis buvo: visiškai teisus, sakydamas, jog einu gyventi tarp lokių. Jam atrodė miestas stokojantis tvarkos. Tai, kaip jis matė vietos gyventojus telpa į vieną jo sakinį: pusiau civilizuoti, pusiau laukiniai – geriau jau jie būtų visiškai laukiniai, kaip draugai kitame pusrutulyje. Nebuvo jis patenkintas ir vietos maistu. Rašė, jog gaunama mėsa kartais bloga, kartais pakenčiama, duona visada bloga, jei pats nekepi. Dažnai būna žvėrienos. Šie trys dalykai labai pigūs, o visa kita negirdėtai brangu. Gero pieno ir sviesto nėra. Daržovės ir vaisiai – retenybė. O štai maišas voverių kailiukų kainavo net 12-15 dukatų, iš kurių vos išeina kailiniai. Svetimšalių patirtys akivaizdžiai nebuvo vienareikšmės. Vieniems čia viskas pasirodė pigu ir kokybiška, kitiems per brangu ir kuklu. Daug kas priklausė nuo kiekvieno norų ir poreikių. Vis dėl to peršasi prielaida, kad Vilnius nebuvo brangus miestas, kadangi ir didžioji dalis miestiečių nebuvo pasiturintys, dėl to, natūralu, jog turėjo būti nusistovėjęs ir atitinkamas pragyvenimo lygis.
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